
GAS TUBE PIN - TRIGGERGUARD PIN

Replacement Pins Keep Your AR Shooting

Genuine, Mil-spec quality small pins for the AR-15/M-16 that wear out, break, or
just get lost. Great for creating your own emergency parts kits.

Attributes

Name: TRIGGERGUARD PIN
Manufacturer: TTI INTL
Product no.: 989015027
Mfr. No.: NONE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das GAS TUBE PIN TTI INTL
TRIGGERGUARD PIN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Dieser kleine Stift ist
ein wichtiges Zubehör für Ihr AR15/M16 und wurde gemäß militärischen Spezifikationen hergestellt. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Bewahren Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um das Risiko von Verletzungen zu
minimieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bei Unsicherheiten bezüglich der Verwendung oder Sicherheit wenden Sie sich an einen Fachmann.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das AR15/M16 vor der Installation des Stifts entladen ist.
Tragen Sie bei der Arbeit an Ihrem Gewehr geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um das Risiko von Fehlern zu minimieren.
Halten Sie Werkzeuge und andere Hilfsmittel von der Arbeitsfläche fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr AR15/M16 entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, wie z.B. Schraubendreher oder Zangen.

Installation des Stifts:

Entfernen Sie den alten Stift, falls vorhanden, vorsichtig mit dem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie den neuen GAS TUBE PIN in die vorgesehene Öffnung ein.
Stellen Sie sicher, dass der Stift fest sitzt und nicht wackelt.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Abzugsbügelbereichs, um sicherzustellen, dass alles korrekt
installiert ist.

Nach der Installation:

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr ordnungsgemäß
funktioniert.
Bewahren Sie das Produkt und alle Anleitungen an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Waffen und Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.



Befolgen Sie diese Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres GAS TUBE PIN TTI INTL
TRIGGERGUARD PIN zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for GAS TUBE PIN
TRIGGERGUARD PIN

Introduction
Thank you for choosing the GAS TUBE PIN TRIGGERGUARD PIN. This product consists of genuine, militaryspec
quality small pins designed for the AR15/M16. These pins are essential components that can wear out, break, or get
lost. This guide provides important safety instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always read and follow the product instructions before use.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the pins with care to avoid injury.
Avoid using damaged or worn pins, as they may compromise safety.
Ensure that you are familiar with the assembly and disassembly procedures of your firearm.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when working with firearms.
Store the pins in a secure location to prevent accidental ingestion or misuse.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation:

Locate the trigger guard area of your AR15/M16.
Remove any existing pins using the appropriate tools.
Align the GAS TUBE PIN TRIGGERGUARD PIN with the trigger guard holes.
Insert the pin firmly but do not force it, ensuring it is seated properly.
Check for proper alignment and ensure that the pin is secure.

Usage:

Regularly check the secure fit of the pins during routine firearm maintenance.
Replace any pins that show signs of wear or damage immediately.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of pins in general household waste. Instead, consider recycling options if available.
Ensure that disposed products are kept out of reach of children and pets.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the GAS TUBE PIN TRIGGERGUARD PIN, please refer to the EU
contact point for product safety.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the proper
use and maintenance of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el PIN de GUARDIA DEL TRIGGER de TTI INTL para tu AR15/M16. Este producto es esencial
para el funcionamiento seguro y eficaz de tu arma. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para
garantizar que disfrutes de su uso de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre manipula el producto con cuidado y manténlo fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar riesgos.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto defectuoso o incidente.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros: Los pines pueden causar lesiones si se utilizan de manera incorrecta. Asegúrate
de que estén correctamente instalados.
Uso adecuado: Este producto está diseñado únicamente para el uso en AR15/M16. No lo utilices en otros
tipos de armas.
Almacenamiento: Guarda los pines en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor extremo.
Uso de equipo de protección: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al manipular el arma y los pines.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desmonta el guardia del trigger de tu AR15/M16 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Reemplaza los pines desgastados o dañados con los nuevos pines de TTI INTL.
Asegúrate de que los pines estén bien ajustados y en su lugar.

Uso:

Después de la instalación, verifica que el guardia del trigger funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otros durante la verificación.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, hazlo de manera responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de armas.
No tires el producto en la basura común. Busca puntos de recolección de desechos peligrosos o específicos
para armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o el producto, por favor, contacta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante al momento de
realizar tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Utiliza este producto de manera responsable y mantente informado sobre
las mejores prácticas de seguridad.
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Instructions de Sécurité pour le Produit GAS TUBE
PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN

Introduction
Merci d'avoir choisi le GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité importantes et des conseils d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire attentivement les informations suivantes avant de l'utiliser.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des goupilles compatibles avec votre modèle AR15/M16.
Ne forcez pas l'installation des goupilles; assurezvous qu'elles s'adaptent correctement.
Évitez de manipuler le produit lorsque l'arme est chargée.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du produit.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :

Retirez les anciennes goupilles si nécessaire.
Insérez la nouvelle goupille dans le trou prévu à cet effet.
Assurezvous que la goupille est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation :

Testez le mécanisme de l'arme après installation pour vous assurer que tout fonctionne correctement.
Utilisez l'arme conformément aux instructions du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les goupilles usées dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armes.
Contactez votre municipalité pour connaître les options de recyclage ou d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation du GAS TUBE PIN TTI INTL
TRIGGERGUARD PIN.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GAS TUBE PIN
TTI INTL TRIGGERGUARD PIN

Introduzione
Grazie per aver scelto il GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Questo prodotto è progettato per l'uso con
fucili AR15/M16 e offre una soluzione di alta qualità per sostituire i perni usurati, rotti o persi. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un impiego sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni per cui è progettato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la rimozione del perno.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione.
Utilizza solo strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Non forzare il perno se non si inserisce facilmente; verifica la compatibilità.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Verifica che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari: pinza, cacciavite, e occhiali protettivi.

Installazione:

Allinea il GAS TUBE PIN con il foro di installazione nel trigger guard.
Utilizza la pinza per inserire il perno nel foro, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il perno non si muova liberamente e sia saldamente in posizione.

Utilizzo:

Dopo l'installazione, verifica che il perno funzioni correttamente testando il meccanismo.
Segui le raccomandazioni del produttore per l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in metallo.
Se non sei sicuro, rivolgiti al tuo comune per informazioni sullo smaltimento adeguato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza o l'uso del GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD
PIN, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un professionista competente.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza positiva e sicura con il GAS TUBE
PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup oryginalnych, wysokiej jakości małych wkładek w standardzie wojskowym do AR15/M16,
znanych jako GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i
utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Wymień uszkodzone lub zużyte elementy.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z produktu, przestrzegaj poniższych środków ostrożności:

Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanej liczby wkładek w zestawie.
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych elementów.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć obrażeń.
Jeśli nie jesteś pewny, jak zainstalować produkt, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać wkładek GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN, wykonaj poniższe
kroki:

Przygotowanie

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja

Zdejmij stary element, jeśli jest obecny.
Umieść nową wkładkę w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Użyj narzędzi do zabezpieczenia wkładki, jeśli to konieczne.

Użytkowanie

Korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek w celu zapewnienia ich bezpieczeństwa.

Konserwacja

W razie potrzeby oczyść produkt z zanieczyszczeń.
Przechowuj wkładki w oryginalnym opakowaniu lub w innym bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować produkt, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:



Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji elektroniki i materiałów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skonsultuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu.
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GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
AR15/M16 aseisiin ja se on valmistettu sotilasstandardin mukaisesti. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15/M16 aseissa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen, vaurioiden tai katoamisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Jos olet epävarma tuotteen käytöstä, kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha tai vaurioitunut pinni varovasti.
Asenna uusi GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN paikoilleen varmistaen, että se on oikein
kohdistettu.
Tarkista, että pinni on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain, kun ase on turvallisessa tilassa ja varmistettu, ettei se ole ladattu.
Suorita säännölliset tarkastukset varmistaaksesi, että pinni on ehjä ja toimiva.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntevaan henkilöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy neuvoa asiantuntevalta taholta oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja valmistajan tiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för GAS TUBE PIN TTI INTL
TRIGGERGUARD PIN

Introduktion
Tack för att du har valt GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Denna produkt är designad för att ge hög
kvalitet och hållbarhet för ditt AR15/M16 vapen. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för avsett ändamål, dvs. för att ersätta eller reparera avtryckare guard stift i
AR15/M16.
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och hantering för att skydda dig själv.
Se till att vapnet är avstängt och inte laddat innan du påbörjar installationen av produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapentillbehör och modifieringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Kontrollera att alla delar är rena och i gott skick.

Installation

Ta bort det gamla avtryckare guard stiftet genom att följa tillverkarens anvisningar.
Placera det nya GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN i den avsedda positionen.
Säkerställ att stiftet sitter ordentligt på plats och att inga delar är lösa.

Användning

Kontrollera att vapnet fungerar korrekt innan du använder det.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det
rekommenderas att du har produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av GAS TUBE PIN
TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapenprodukter.
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Návod k bezpečnému používání GAS TUBE PIN TTI
INTL TRIGGERGUARD PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Tento produkt je určen pro použití s
AR15/M16 a je vyroben z originálních, vojenských kvalitních materiálů. Je důležité dodržovat následující
bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi AR15/M16.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován před použitím.
Vyvarujte se používání produktu, pokud je poškozený nebo chybí jeho část.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a další osobní ochranné vybavení.

Pokyny pro instalaci a použití

Kontrola produktu: Před instalací zkontrolujte, zda jsou všechny díly kompletní a nepoškozené.
Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu (např. prázdná).
Následujte pokyny výrobce pro instalaci kolíku do spouště.
Ujistěte se, že kolík je správně umístěn a zajištěn.

Použití:
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda je kolík bezpečně na svém místě během používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že je správně zlikvidován.
Dodržujte místní předpisy o likvidaci nebezpečných nebo speciálních materiálů.
Pokud si nejste jisti, jak produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo autorizovaného
distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a
sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali GAS TUBE PIN TTI INTL TRIGGERGUARD PIN. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání našeho produktu.


